
Chagigah 3a-b: Pearls of Wisdom 

 ַעֻׁשֹוהְי יִּבַר יֵנְּפ ליִּבְקַהְל ּוכְלָהֶׁש אָמְסִח ]ןֶּב[ רָזָעְלֶא יִּבַרְו הָקֹורְּב ןֶּב ןָנָחֹוי יִּבַרְּב הֶׂשֲעַמ :ןַנָּבַר ּונָּת
 .ןיִתֹוׁש ּונָא Mיֶמיֵמּו ּונָא Mיֶדיִמְלַּת :ֹול ּורְמָא ?םֹוּיַה ׁשָרְדִּמַה תיֵבְּב הָיָה ׁשּוּדיִח הָמ :םֶהָל רַמָא .ןיִעיִקְפִּב

ׁשּוּדיִח ֹאלְּב ׁשָרְדִּמַה תיֵבְל רָׁשְפֶא יִא ,ןֵכ יִּפ לַע ףַא :םֶהָל רַמָא . 
§ The Sages taught: There was an incident involving Rabbi Yoḥanan ben Beroka and 
Rabbi Elazar ben Ḥisma, when they went to greet Rabbi Yehoshua in Peki’in. Rabbi 
Yehoshua said to them: What novel idea was taught today in the study hall? They said to 
him: We are your students and we drink from your water, i.e., all of our Torah knowledge 
comes from you, and therefore how can we tell you something you have not already learned? 
He said to them: Even so, there cannot be a study hall without a novelty.  

 :ֹול ּורְמָא ?םֹוּיַה הָדָּגַה הָתְיָה הֶּמַבּו .הָתְיָה הָיְרַזֲע ןֶּב רָזָעְלֶא יִּבַר לֶׁש תָּבַׁש ?הָתְיָה יִמ לֶׁש תָּבַׁש
ּהָּב ׁשַרָּד הָמּו .לֵהְקַה תַׁשָרָפְּב ?  

He asked them: Whose week was it, i.e. who was the lecturer this week? They said to him: It 
was Rabbi Elazar ben Azarya’s week. He inquired: And on what subject was the lecture 
today? They said to him: He spoke about the portion of the mitzva of assembly. Rabbi 
Yehoshua persisted: And what verse did he interpret homiletically with regard to this 
mitzva?  

 הָּמָל ףַט ,ַעֹומְׁשִל תֹואָּב םיִׁשָנ ,דֹומְלִל םיִאָּב םיִׁשָנֲא םִא .״ףַּטַהְו םיִׁשָּנַהְו םיִׁשָנֲאָה םָעָה תֶא לֵהְקַה״
יִּנֶּמִמ ּהָדְּבַאְל םֶּתְׁשַּקִבּו ,םֶכְדַיְּב הָתְיָה הָבֹוט תיִלָּגְרַמ :םֶהָל רַמָא .ןֶהיֵאיִבְמִל רָכָׂש ןֵּתיִל יֵדְּכ ?ןיִאָּב ?  

They said to him that Rabbi Elazar ben Azarya interpreted the following verse: “Assemble 
the people, the men and the women and the little ones” (Deuteronomy 31:12). This verse 
is puzzling: If men come to learn, and women, who might not understand, come at least to 
hear, why do the little ones come? They come in order for God to give a reward to those 
who bring them, i.e., God credits those who bring their children to the assembly. Rabbi 
Yehoshua said to them: This good pearl of wisdom was in your hands, and you tried to 
conceal it from me?  

״םֹוּיַה Mְריִמֱאֶה ׳הַו״ ,״םֹוּיַה ָּתְרַמֱאֶה ׳ה תֶא״ :ׁשַרָּד דֹועְו ,  
Upon seeing that Rabbi Yehoshua was pleased to hear this idea, Rabbi Yoḥanan ben Beroka 
and Rabbi Elazar ben Ḥisma said to him: Additionally, Rabbi Elazar interpreted the 
following verses homiletically: “You have affirmed, this day, that the Lord is your God, 
and that you will walk in His ways and keep His statutes, His mitzvot, and His ordinances, 
and listen to His voice. And the Lord has affirmed you, this day, to be His treasure, as He 
promised you, and that you should keep all His mitzvot” (Deuteronomy 26:17–18).  

 הָביִטֲח םֶכְתֶא הֶׂשֱעֶא יִנֲאַו ,םָלֹועָּב תַחַא הָביִטֲח יִנּותיִׂשֲע םֶּתַא :לֵאָרְׂשִיְל אּוה \ּורָּב ׁשֹודָּקַה םֶהָל רַמָא
 יִנֲאַו ,״דָחֶא ׳ה ּוניֵה[ֱא ׳ה לֵאָרְׂשִי עַמְׁש״ :ביִתְכִּד ,םָלֹועָּב תַחַא הָביִטֲח יִנּותיִׂשֲע םֶּתַא .םָלֹועָּב תַחַא

רַמֱאֶּנֶׁש ,םָלֹועָּב תַחַא הָביִטֲח םֶכְתֶא הֶׂשֱעֶא :  
Rabbi Elazar explained: The Holy One, Blessed be He, said to the Jewish people: You 
have made Me a single entity in the world, as you singled Me out as separate and unique. 
And therefore I will make you a single entity in the world, as you will be a treasured 
nation, chosen by God. You have made Me a single entity in the world, as it is written: 
“Hear, O Israel, the Lord our God, the Lord is One” (Deuteronomy 6:4). And therefore I 
will make you a single entity in the world, as it is stated:  

״ץֶרָאָּב דָחֶא יֹוּג לֵאָרְׂשִי Mְּמַעְּכ יִמּו״ .  
“And who is like Your people, Israel, one nation in the land?” (I Chronicles 17:21). 


